
Глава 55 - Часть 1

 

Эбби, сидевшая напротив графа, молча согласилась. Двое мужчин и женщина, объединившие
свои силы в незнакомом месте, все еще смотрели на Каниса, чьи глаза были красными, и все
еще всхлипывали. Пол на очень короткое время погрузился в свои мысли и подумал о том,
чтобы просто выгнать Каниса. Но они друзья.

 

- Значит… Юфикла вся в отца?»,- спросил Пол.

 

Пока его друг некоторое время остывал, Пол спросил Эбби. Теперь он отец с дочерью, и он
понял, что Юфикла была очень подавлена после того, как Эбби сказала ей, что Пол взрослый
мужчина с дочерью, и что ей должно быть стыдно за сказанную чушь. Он видел, как она
поникла, как щенок, промокший под дождем.

 

Эбби искренне извинилась.

 

- Это все потому, что мы недостаточно строго её воспитывали. Как она смеет говорить такие
нелепые вещи молодой леди...»,- сказала Эбби.

 

- Она все еще молода…»,- сказал Пол.

 

Это секрет для Леонии, но Пол был вполне удовлетворен реакцией Юфиклы.

 

- Просто в последние дни она увлекается сказками с мачехами.»,- сказала Эбби.



 

Эбби сказала, что маленькая девочка, которую избила ее мачеха, была главной героиней в
книге сказок.

 

Итак, существование мачехи мешает жизни дочери, и она сказала об этом Леонии с
намерением стать её мачехой.

 

Пол мотнул головой и сказал:

- Она умна.»

 

Шестилетний ребенок читает книгу сказок и понимает слово "мачеха", и даже утверждает, что
если она выйдет замуж за герцога, то станет мачехой Леонии. Честно говоря, он был удивлен,
что она понимает это в таком раннем возрасте.

 

Хотя она и не так умна, как его Лео.

 

Пол весело улыбнулся, сравнивая ее со своей собственной дочерью. Читая книги, Леония
всегда опровергала любые нарушения и давала объяснения, как только они возникали, она
даже говорила о том, что они были юридически проблематичными и, соответственно,
связанными с ними социальными проблемами.

 

Эбби тихо проглотила свое удивление: «О, Боже мой. Герцог, который всегда был жестким и
замкнутым, на самом деле нарисовал на своем лице линию улыбки, которая была такой
глубокой, что ее можно было увидеть.»

 



Его черные глаза, в которых не было никаких эмоций, казалось, думали о ком-то, и он смотрел
очень тепло. Это было похоже на черное ночное небо с мягкой полной луной.

 

Впервые, когда она увидела Пола, Эбби, которая испытывала чувство лицемерия перед
красивым и милым восхищением, забыла о своем страхе. Скорее, ее сердце бешено колотилось,
а лицо пылало.

 

- Эбби...»,- позвал Канис.

 

К счастью, хныканье мужа рядом с ней охладило её кровь.

 

- Ты закончил плакать, да?»,- спросила Эбби.

 

И все же она вытерла мужу глаза носовым платком. Канис фыркнул и мягко кивнул. Она
похлопала его по спине, не понимая, как он может оставаться таким милым, даже когда стал
старше.

 

- Я, просто, вроде как, разочарован...»,- сказал Канис.

 

Его мокрые от слез зеленые глаза с негодованием уставились на Пола.

 

- Здесь не из-за чего разочаровываться.»,- сказал Пол.



 

Когда Пол обратил на Каниса своё внимание, он стал более активным.

 

- Когда у тебя была подобная встреча с кем-нибудь?»,- спросил Канис.

 

- Я не знаю.»,- ответил Пол.

 

Пол смахнул несуществующий пот с шеи. На мгновение он задумался, может ли он рассказать
Канису правду о рождении Леонии или нет.

 

Он подумал, что было бы нормально поговорить об этом, даже если бы Канис отреагировал так.
Но первым делом нужно было спросить Леонию об этом.

 

Он не мог говорить свободно, не спросив разрешения у заинтересованного лица. Особенно,
такой вдумчивый и умный ребенок, как Леония, ответил бы своей собственной мыслью, так что
Пол последовал бы ее пожеланиям.

 

- Я не знал, что ты будешь таким безответственным!»,- воскликнул Канис.

 

- Я тоже не знал...»,- сказал Пол.

 

Поэтому он добровольно и безответственно превратился в подонка, который окутал своего



врага.

 

- Я должен был найти её быстрее.»,- сказал Пол.

 

По крайней мере, это замечание исходило от самого глубокого сердца Пола. Каждый раз, когда
он вспоминал прошлое Леонии, ему всегда приходило на ум чувство вины. Если бы у него было
немного больше интереса к Регине, он мог бы поискать ее, если бы захотел. Тогда он смог бы
вытащить свою племянницу из ада намного раньше. Если бы только он сделал это, ей не
пришлось бы так тяжело.

 

- Я должен был это сделать…»,- сказал Пол.

 

Когда в голосе Пола зазвучало чувство вины, Канис и Эбби больше ничего не могли сказать.

 

- Юная леди так похожа на герцога.»,- сказала Эбби.

 

Эбби осторожно заговорила.

 

- Было так мило и приятно видеть, как вы двое шепчетесь друг другу на ушко. Юная леди
хороша, она удобно устроилась в твоих объятиях.»,- сказала Эбби.

 

Это были хорошие отношения, разделяемые между ними самими. Слова искреннего сердца
Эбби сделали лицо Пола заметно более спокойным.
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